
Latvian (latviešu valoda) Czech (čeština)

Ievada rituāli Úvodní obřady

Krusta zīme Znamení kříže

Tēva un Dēla un Svētā Gara vārdā. Ve jménu Otce a Syna a Ducha

svatého.

Āmens Amen

Sveiciens Pozdrav

Mūsu Kunga Jēzus Kristus žēlastība,

un Dieva mīlestība, un Svētā Gara

kopība esi ar tev visiem.

Milost našeho Pána Ježíše Krista,

a láska k Bohu, a společenství

Ducha svatého být s vámi všemi.

Un ar savu garu. A s tvým duchem.

Senitenciālais akts Kajícný akt

Brāļi (brāļi un māsas), atzīsim mūsu

grēkus, Un tāpēc sagatavojieties

svinēt svētos noslēpumus.

Bratři (bratři a sestry),

uvědomme si naše hříchy, A tak

se připravte na oslavu

posvátných tajemství.

Es atzīstos visvarenajam Dievam Un

jums, mani brāļi un māsas, ka es

esmu ļoti grēkojis, Manās domās un

vārdos, ko esmu izdarījis un ko es

neesmu izdarījis, caur manu vainu,

caur manu vainu, caur manu

vissmagāko vainu; Tāpēc es jautāju

svētītajai Marijai Evervirgin, visi

eņģeļi un svētie, Un jūs, mani brāļi

un māsas, lūgt mani par Kungu,

mūsu Dievu.

Přiznávám všemohoucího Boha A

vám, moji bratři a sestry, že jsem

velmi zhřešil, podle mých

myšlenek a podle mých slov, v

tom, co jsem udělal a v tom, co

jsem nedokázal, skrze mou

chybu, skrze mou chybu, skrze

mou nejsmrtelnější chybu; Proto

se ptám požehnané Mary Ever-

Virgin, všichni andělé a světci, A

ty, moji bratři a sestry, modlit se

za mě k Pánu našemu Bohu.

Lai Visvarenais Dievs mūs

apžēlojas, piedod mums mūsu

grēkus, un nogādājiet mūs mūžīgā

dzīvē.

Kéž má všemohoucí Bůh

milosrdenství na nás, Odpusť

nám naše hříchy, a přiveďte nás

do věčného života.

Āmens Amen

Kirijs Kyrie

Kungs, apžēlojies. Pane měj slitování.
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Kungs, apžēlojies. Pane měj slitování.

Kristu, apžēlojies. Kriste, mě milost.

Kristu, apžēlojies. Kriste, mě milost.

Kungs, apžēlojies. Pane měj slitování.

Kungs, apžēlojies. Pane měj slitování.

Glorija Gloria

Gods Dievam augstībā, un miers

virs zemes labas gribas cilvēkiem.

Mēs jūs slavējam, mēs tevi

svētījām, mēs tevi dievinām, mēs

tevi slavējam, mēs pateicamies

jums par jūsu lielo slavu, Kungs

Dievs, debesu ķēniņš, Ak Dievs,

visvarenais Tēvs. Kungs Jēzus

Kristus, vienpiedzimušais dēls,

Kungs Dievs, Dieva Jērs, Tēva Dēls,

tu atņem pasaules grēkus,

apžēlojies par mums; tu atņem

pasaules grēkus, pieņem mūsu

lūgšanu; jūs sēžat pie Tēva labās

rokas, apžēlojies par mums. Jo tu

vienīgais esi Svētais, Tu vienīgais

esi Tas Kungs, tu viens esi

Visaugstākais, Jēzus Kristus, ar

Svēto Garu, Dieva Tēva godībā.

Āmen.

Sláva k Bohu v nejvyšší, A na

Zemi mír k lidem dobré vůle.

Chválíme tě, žehnáme ti,

zbožňujeme vás, oslavujeme vás,

Děkujeme vám za vaši velkou

slávu, Pane Bože, nebeský král, Ó

Bože, všemohoucí otče. Pán Ježíši

Kristus, jen zplodil Syn, Pán Bože,

jehněčí Boží, Syn Otce, odebíráte

hříchy světa, Mějte na nás

milosrdenství; odebíráte hříchy

světa, přijímat naši modlitbu;

Sedíte na pravé straně otce,

Mějte na nás milosrdenství. Pro

vás samo o sobě jsou svatý, ty

sám jsi Pán, Vy sami jste

nejvyšší, Ježíš Kristus, s Duchem

svatým, Ve slávě Boží Otec.

Amen.

Savākt Sbírat

Lūgsimies. Modleme se.

Āmen. Amen.

Vārda liturģija Liturgie slova

Pirmais lasījums První čtení

Tā Kunga vārds. Slovo Pána.

Paldies Dievam. Díky Bohu.

Atbildētais psalms Odpovědný žalm

Otrais lasījums Druhé čtení

Tā Kunga vārds. Slovo Pána.
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Paldies Dievam. Díky Bohu.

Evaņģēlijs Evangelium

Tas Kungs lai ir ar jums. Pán je s tebou.

Un ar savu garu. A s tvým duchem.

Svētā evaņģēlija lasījums saskaņā

ar N.

Čtení z Svatého evangelia podle

N.

Slava tev, Kungs Sláva vám, Pane

Tā Kunga evaņģēlijs. Evangelium Pána.

Slava tev, Kungs Jēzu Kristu. Chvála vám, Pane Ježíši Kristus.

Ticības profesija Povolání víry

Es ticu vienam Dievam, visvarenais

Tēvs, debesu un zemes radītājs, no

visām redzamajām un

neredzamajām lietām. Es ticu

vienam Kungam Jēzum Kristum,

Dieva vienpiedzimušais dēls, dzimis

no Tēva pirms visiem laikiem. Dievs

no Dieva, Gaisma no Gaismas,

patiess Dievs no patiesā Dieva,

dzimis, nav radīts, ar Tēvu

viendabīgs; caur viņu viss tapa.

Mūsu, cilvēku dēļ, un mūsu

pestīšanas dēļ viņš nāca no

debesīm, un ar Svēto Garu tika

iemiesots no Jaunavas Marijas, un

kļuva par cilvēku. Mūsu dēļ viņš tika

sists krustā Poncija Pilāta vadībā,

viņš cieta nāvi un tika apglabāts, un

trešajā dienā augšāmcēlās saskaņā

ar Svētajiem Rakstiem. Viņš uzkāpa

debesīs un sēž pie Tēva labās

rokas. Viņš nāks atkal godībā tiesāt

dzīvos un mirušos un viņa valstībai

nebūs gala. Es ticu Svētajam

Garam, Kungam, dzīvības devējam,

kas nāk no Tēva un Dēla, kas kopā

ar Tēvu un Dēlu tiek pielūgts un

Věřím v jednoho Boha, Otec

Všemohoucí, tvůrce nebe a

země, ze všech věcí viditelných a

neviditelných. Věřím v jednoho

Pána Ježíše Krista, jediný zplodný

Syn Boží, Narodil se z Otce před

všemi věky. Bůh od Boha, Světlo

ze světla, pravý Bůh od pravého

Boha, Betown, ne vyroben,

soustředí s otcem; skrze něj byly

vyrobeny všechno. Pro nás muže

a pro naši spasení sestoupil z

nebe, a Duchem svatým byl

vtělen Panny Marie, a stal se

člověkem. Pro nás byl ukřižován

pod Pontius Pilátem, utrpěl smrt

a byl pohřben, a třetí den znovu

zvedl v souladu s písmami.

Vystoupil do nebe a sedí na

pravé straně Otce. Přijde znovu

ve slávě soudit živé a mrtvé A

jeho království nebude mít

konec. Věřím v Ducha svatého,

Pána, dárce života, kdo pochází

od Otce a Syna, kdo s otcem a

synem je zbožňován a oslavován,

který mluvil prostřednictvím
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pagodināts, kas ir runājis caur

praviešiem. Es ticu vienai, svētai,

katoļu un apustuliskai Baznīcai. Es

atzīstu vienā Kristībā grēku

piedošanai un es gaidu mirušo

augšāmcelšanos un nākamās

pasaules dzīve. Āmen.

proroků. Věřím v jednu, svatý,

katolický a apoštolský kostel.

Přiznávám jeden křest pro

odpuštění hříchů A těším se na

vzkříšení mrtvých a život světa.

Amen.

Homīlija Kázání

Universālā lūgšana Univerzální modlitba

Mēs lūdzam To Kungu. Modlíme se k Pánu.

Kungs, uzklausi mūsu lūgšanu. Pane, slyšet naši modlitbu.

Euharistijas liturģija Liturgie eucharistie

Piedāvājums Síně

Lai Dievs svētīts mūžīgi. Požehnaný být Bohem na věky.

Lūdzieties, brāļi (brāļi un māsas), ka

mans un tavs upuris var būt

Dievam pieņemami, visvarenais

Tēvs.

Modlete se, bratři (bratři a

sestry), že moje oběť a vaše

může být přijatelný pro Boha,

Všemohoucí otec.

Lai Tas Kungs pieņem upuri no jūsu

rokām par viņa vārda slavu un

slavu, mūsu labā un visas viņa

svētās Baznīcas labums.

Kéž Pán přijme oběť ve vašich

rukou za chválu a slávu jeho

jména, pro naše dobro a dobro

celého jeho svatého kostela.

Āmen. Amen.

Euharistiskā lūgšana Eucharistická modlitba

Tas Kungs lai ir ar jums. Pán je s tebou.

Un ar savu garu. A s tvým duchem.

Paceliet savas sirdis. Zvedněte srdce.

Mēs tos paceļam pie Tā Kunga. Zvedneme je k Pánu.

Pateiksimies Tam Kungam, mūsu

Dievam.

Poděkujme poděkování Pánu

našemu Bohu.

Tas ir pareizi un taisnīgi. Je to správné a spravedlivé.

Svētais, svētais, svētais Dievs

Cebaots. Debesis un zeme ir tavas

godības pilnas. Hozanna augstākajā

līmenī. Svētīgs, kas nāk Tā Kunga

vārdā. Hozanna augstākajā līmenī.

Svatý, svatý, Svatý Pán Bůh

hostitelů. Nebe a Země jsou plné

vaší slávy. Hosanna v nejvyšší.

Požehnaný je ten, kdo přichází ve

jménu Pána. Hosanna v nejvyšší.
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Ticības noslēpums. Tajemství víry.

Mēs pasludinām tavu nāvi, ak

Kungs, un apliecināt savu

augšāmcelšanos līdz tu atkal

atnāksi. Vai: Kad mēs ēdam šo

maizi un dzeram šo kausu, mēs

pasludinām tavu nāvi, ak Kungs,

līdz tu atkal atnāksi. Vai: Glāb mūs,

pasaules Pestītāj, par tavu krustu

un augšāmcelšanos tu esi mūs

atbrīvojis.

Prohlašujeme vaši smrt, Pane, A

vyznávejte vaše vzkříšení dokud

nepřijdeš znovu. Nebo: Když jíme

tento chléb a pijeme tento šálek,

Prohlašujeme vaši smrt, Pane,

dokud nepřijdeš znovu. Nebo:

Zachraňte nás, Spasitel světa,

pro váš kříž a vzkříšení

Osvobodili jste nás.

Āmen. Amen.

Komūnijas rituāls Communion Rite

Pēc Pestītāja pavēles un ko

veidojusi dievišķā mācība, mēs

uzdrošināmies teikt:

Na příkaz Spasitele A vytvořené

božským učením se odvážíme

říct:

Mūsu Tēvs, kas esi debesīs, svētīts

lai top Tavs vārds; lai nāk tava

valstība, tavs prāts lai notiek uz

zemes, kā tas ir debesīs. Mūsu

dienišķo maizi dod mums šodien,

un piedod mums mūsu

pārkāpumus, tāpat kā mēs

piedodam tiem, kas pret mums

pārkāpuši; un neieved mūs

kārdināšanā, bet atpestī mūs no

ļauna.

Náš Otec, který umění v nebi,

posvěť se jméno tvé; Tvoje

království pojď, Vaše bude

hotovo na Zemi jako v nebi. Dali

nám dnes náš denní chléb, a

odpusť nám naše přestupky, Jak

odpustíme těm, kteří proti nám

přestupek; a vést nás ne do

pokušení, ale vydejte nás od zla.

Atpestī mūs, Kungs, mēs lūdzam,

no visa ļaunuma, dāvā mieru mūsu

dienās, ka ar tavas žēlastības

palīdzību, mēs vienmēr varam būt

brīvi no grēka un pasargāts no

visām bēdām, kad mēs gaidām

svētīgo cerību un mūsu Pestītāja

Jēzus Kristus atnākšana.

Doručit nás, Pane, modlíme se,

od každého zla, milostivě

udělejte mír v našich dnech, to

pomocí vašeho milosrdenství,

Můžeme být vždy bez hříchu a

bezpečný před veškerou

strachem, Když čekáme na

požehnanou naději a příchod

našeho Spasitele, Ježíše Krista.

Karalistei, spēks un slava ir jūsu

tagad un vienmēr.

Pro království, síla a sláva jsou

vaše teď a navždy.
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Kungs Jēzus Kristus, kas teica

saviem apustuļiem: Mieru es jums

atstāju, savu mieru es jums dodu,

neskaties uz mūsu grēkiem, bet uz

jūsu Baznīcas ticību, un laipni dāvā

viņai mieru un vienotību saskaņā ar

jūsu gribu. Kas dzīvo un valda

mūžīgi mūžos.

Pán Ježíši Kriste, kdo řekl tvým

apoštolům: Mír, nechám tě, můj

mír, který ti dám, Nedívejte se na

naše hříchy, ale o víře vaší

církve, a laskavě udělí její mír a

jednotu v souladu s vaší vůlí.

Kteří žijí a vládnou navždy.

Āmen. Amen.

Tā Kunga miers lai vienmēr ar jums. Mír Pána je s tebou vždy.

Un ar savu garu. A s tvým duchem.

Piedāvāsim viens otram miera zīmi. Pojďme si navzájem nabídnout

znamení míru.

Dieva Jērs, Tu nes pasaules grēkus,

apžēlojies par mums. Dieva Jērs, Tu

nes pasaules grēkus, apžēlojies par

mums. Dieva Jērs, Tu nes pasaules

grēkus, dod mums mieru.

Jehněčí Boží, odebíráš hříchy

světa, Mějte na nás

milosrdenství. Jehněčí Boží,

odebíráš hříchy světa, Mějte na

nás milosrdenství. Jehněčí Boží,

odebíráš hříchy světa,

Poskytněte nám mír.

Lūk, Dieva Jērs, redzi to, kas nes

pasaules grēkus. Svētīgi ir tie, kas

aicināti uz Jēra mielastu.

Hle, jehněčí Boží, hle, kdo

odebírá hříchy světa. Požehnaní

jsou ti, kteří jsou povoláni na

večeři jehněčího.

Kungs, es neesmu cienīgs ka tev

jāieiet zem mana jumta, bet saki

tikai vārdu, un mana dvēsele tiks

dziedināta.

Pane, nejsem hoden že byste

měli vstoupit pod mou střechu,

Ale řekněte jen slovo a moje

duše bude uzdraveno.

Kristus Miesa (asinis). Tělo (krev) Krista.

Āmen. Amen.

Lūgsimies. Modleme se.

Āmen. Amen.

Ritu noslēgšana Závěrečné obřady

Svētība Požehnání

Tas Kungs lai ir ar jums. Pán je s tebou.

Un ar savu garu. A s tvým duchem.
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Lai visvarenais Dievs jūs svētī, Tēvs

un Dēls, un Svētais Gars.

Kéž vám všemohoucí Bůh žehnej,

Otec a Syn a Duch svatý.

Āmen. Amen.

Atlaišana Propuštění

Uz priekšu, Mise ir beigusies. Vai

arī: ej un pasludini Tā Kunga

evaņģēliju. Vai arī: ejiet ar mieru,

pagodinot Kungu ar savu dzīvi. Vai

arī: ej ar mieru.

Jděte ven, hmota je ukončena.

Nebo: Jděte a oznámte

evangelium Pána. Nebo: Jděte do

míru, oslavujte Pána svým

životem. Nebo: Jděte do míru.

Paldies Dievam. Díky Bohu.
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